TR W 4 it B )

bpositive
E

ZRW M IER BN S - REHNRER  RREEFEPER - IAY
RIEGDO - BHHOAE - RWRTRBE DS HNSREE - WhOM
GRINEEFEM - SHRMT —REH - UBRNEREGE - REED - 18

N dh

bpositi
Dressing ing Lite) pOS| Iv
Description

This Absorbent Non-Adherent Dressing helps wounds to heal with a specially designed
absorbent pad which has a soft cushioning effect to protect the wound. The pad absorbs
excess wound fluid which is important to allow your wound to heal. We have added an extra
layer to make it easier and less painful when changing the dressing. Keep the dressing in place
with a bandage, adhesive tape or our waterproof film covering.
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1. Wash hands before applying the dressing.
2. Clean and dry the wound and surrounding skin gently.
3. Remove dressing from pouch.
4. Apply the dressing so that the shiny side of the dressing sits directly
over the wound.

Change the dressing when you see blood/fluid seeping near the dressing
edges.
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5. The dressing can be easily removed. Soaking the dressing with saline
water where the wound is in contact can assist with removal if
blood/fluid has dried. “

BPositive Pte Ltd
www.bpositivehealthcare.com

Precautions for use

Seek medical advice immediately for all
serious wounds and burns or if you
experience redness or discomfort near the
wound. Performance of product may vary if
it is submerged under water for long

Importer:
BPositive Pte Ltd
Singapore Business Federation Centre

periods.
Dressing is sterile unless the individual
pouch is opened or damaged. Do not use the
dressing if the pouch is open or damaged.
Single use. Store in a cool, dry place (<35
degrees Celsius).

Intended Use:

To absorb wound blood/exudate for minor
burns, cuts, grazes while protecting the
wound from external contamination.

160 Robinson Road, #14-04
068914 Singapore

BPositive Healthcare Pty Ltd

Suite 18, 11 Wilson Street, South Yarra VIC,

3141 Australia

Local Authorised Representative:

T T MEDICAL MANAGEMENT SDN. BHD.
A-3A-03 EkoCheras, No:693, Batu 5 Jalan Cheras,
56000 Kuala Lumpur, Malaysia

Tel : +603 9134 5391
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Pembalut dengan Penyerap yang Tidak Melekat
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Penerangan

Pembalut dengan Penyerap yang Tidak Melekat ini membantu luka sembuh melalui
penyerap yang direka khas dengan memberi kesan pelindungan kusyen yang lembut
untuk melindungi luka. Pelapik menyerap cecair luka yang berlebihan dan perkara ini
penting untuk penyembuhan luka anda. Kami telah menambahkan lapisan tambahan
untuk menjadikannya lebih mudah dan kurang menyakitkan ketika anda ingin menukar
pembalut. Kekalkan pembalut di tempat yang sama dengan menggunakan kain pembalut,
pita pelekat atau penutup filem kalis air kami.

=\

Cara Penggunaan Pembalut:

1. Basuh tangan sebelum meletakkan pembalut.
2. Bersihkan dan keringkan luka serta kulit di sekitarnya
dengan berhati-hati.
3. Tanggalkan pembalut dari paket. RN
4. Letakkan pembalut supaya bahagian pembalut yang berlat 7R

berada tepat di atas luka.

Tukar pembalut ketika anda ternampak darah/cairan meresap di
bahagian bucu sisi pembalut.

Y

Balutan Penyerap Tanpa Perekat
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Balutan Penyerap Tanpa Perekat ini membantu luka untuk sembuh melalui bantalan
penyerap yang dirancang khusus untuk memiliki efek lembut yang melindungi luka.
Bantalan ini menyerap cairan luka berlebih, yang alhasil merupakan kunci
penyembuhan luka. Kami telah menambahkan lapisan tambahan untuk membuatnya
lebih mudah dan meminimalkan rasa sakit ketika mengganti balutan. Gunakan
balutan bersamaan dengan perban, plester perekat atau penutup film tahan air kami.

Aplikasi balutan:

1. Cuci tangan sebelum mengaplikasikan balutan.

2. Bersihkan dan keringkan luka serta kulit sekitarnya dengan
lembut.

3. Ambil balutan dari kemasan.

4. Letakkan balutan dengan bagian mengkilap menutupi
keseluruhan luka.

Ganti balutan jika terdapat rembesan darah/cairan mendekati
bagian tepi balutan.

Penanggalan Pembalut:
1. Pembalut boleh ditanggalkan dengan mudah. Rendamkan pembalut dengan air masin
di tempat luka boleh membantu penanggalannya jika darah/cairan telah kering.

Langkah Berjaga-jaga Semasa Penggunaan
Dapatkan nasihat perubatan dengan segera untuk semua jenis luka dan melecur yang
serius atau jika anda mengalami kemerahan atau rasa tidak selesa di bahagian luka.

Pembalut adalah steril kecuali jika paket individu telah dibuka atau rosak. Jangan gunakan
pembalut jika paket terbuka atau rosak.

Penggunaan tunggal. Simpan di tempat yang sejuk dan kering (<35 darjah Celsius).

5. Balutan dapat dilepas dengan mudah. Rendam balutan dengan larutan saline
untuk mempermudah pengelupasan jika darah/cairan luka telah mengering.

Peringatan dan perhatian
Segera cari bantuan medis untuk segala macam luka serius dan luka bakar atau
apabila muncul kemerahan dan ketidaknyamanan di sekitar luka.

Balutan akan tetap steril apabila kemasan tidak terbuka atau rusak. Jangan gunakan
balutan apabila kemasan terbuka atau rusak.

Hanya untuk sekali pemakaian. Simpan di tempat yang sejuk dan kering (<35 derajat
Celcius).



